ABH3 «YXropoACbkKUin HaLIOHA/IbHUI YHIBEPCUTET
PakynbTeT TYPU3MY Ta MDKHAPOAHUX KOMYHIKaL,IV

AKTYANNIbHI MPOBJIEMU PO3BUTKY
COEPNTOCTUNHHOCTI:
NMEPCNEKTUBWU TA BUKJTUIKU

IV MDKHAPOHA HAYKOBA
KOH®EPEHUIA

22-23 KBITHSA
2026

Yxropoga



PN

34 KAPNAYY b | MHicTERCTRO
OCBITHIHAYKH
% o B vkralin

.“ KAPTATCHKMMA
@ HAUIOHANBHWM YHIBEPCHTET

6 IMEH| BACMIA CTEQAHMKA

YTEI ATEY

—— GO porit —
e preny Ecismis e

MiHicTepcTBO OCBITH | HAYKH YKpaiHu
YnpasJiiHHS TYpU3My Ta KypPOpTiB 3aKkapnaTchbKoi 00J1acHOI BilicbKOBOI aqMiHicTpanii
JABH3 «Y:kropoacbkuii HAiOHAJIbHUI YHIBEpPCUTET
dakyJbTeT TYPU3MY TAa MIZKHAPOJAHHUX KOMYHIKalin
KuiBcbkuii HanionaabHuii yHiBepcurteT iMeHi Tapaca IlleBuenka, reorpagiunnii pakyabrer,
Kkadenpa KpaiHO3HABCTBA Ta TYPU3MY
Jep:xxaBHuii 0i0TeXHOJIOTiYHUI YHIBepcUTeT
YepuiBeubkuii HanlioHaJbHUH yHiBepcuTeT iMeHi IOpis ®egbkoBuya
Kapnarcbknii HanioHaabHuil yHiBepcuter iMmeHi Bacuisa Cregannka
JABH3 «XMejbHUIIbKMI HALlIOHAJILHUI YHIBepcHUTET»

YepuiBenbknii TOPropeibHo-eKoHOMiYHMH iHcTUTYT JITEY
Antalya Bilim University (Turkey)

IHCTHTYT €KOHOMIYHOI0 PO3BHUTKY Ta coniaJbHUX Aocailkenb (Typeuunna)
WSHIU Academy of Applied Sciences (Poland)

Agora Italian Academy (ITasist)

Barymcbkuii nepsxanuii yniBepcuret imeni Illora Pycrasedi (I'py3is)
Moapnascbkuii fepxaBHuil yHiBepcurtet (MoJiioBa)

MATEPIAJIA
IV MI)KHAPOJTHOI HAYKOBOI KOH®EPEHIIII

«AKTYAJIBHI ITPOBJIEMU PO3BUTKY COEPU
I'OCTUHHOCTI: IEPCIIEKTUBU TA BUKJIUKN)

30ipHUK HAYKOBHX NPalb

22-23 kBiTHs 2026 p.

Yaxropoa
2026



YK 338.48:640.4(043.2)
A43

AKTyajbHI Mpo0JjeMn PO3BUTKY cepH IOCTMHHOCTI: NMEePCHeKTHBH Ta BUKJIHMKH: MaTepiaju
IV MicxknapoaHoi HaykoBoi kKoH(pepenii (22-23 kBiTHa 2026 p.) [EnexkTpoHHe BHaaHHsA|. — YKropoa:
Bua-Bo Y:kHY «I'oBepJa, 2026. 463 c¢. ISBN 978-617-8576-24-0 (PDF)
https://dspace.uzhnu.edu.ua/handle/lib/88825

PEJAKIIAHA KOJIET'IS
Haranisn aGuak, ronoBa penakiiiHOi Kojerii, kKaHAugaTka TreorpadiuHuX HayK, JEeKaH (aKyJIbTeTy
Typu3My Ta MikHapoaHux komyHikanid JIBH3 «YxHY»
Mehmet Yazici, Prof. Dr. Dean of the Faculty of Tourism, Antalya Bilim University (Antalya,
Tiirkiye)
Gozdegiil Baser, Assoc. Prof. Dr., Head of the Department of Tourism Management, Vice Dean,
Faculty of Tourism, Antalya Bilim University (Antalya, Tiirkiye)
Atiya Thabet Abuharris, Professor, The Libyan Academy of Post Graduate Study, Tourism and Hospitality
Department (Libya)
Paulina Kolisnichenko, Doctor of Economic Sciences, Vice Rector for International Cooperation, WSHIU
Academy of Applied Sciences, Poznan, (Poland)
Mauro di Chicco, Founder & General Manager, Educational organization «Agora Italian Academy» (Italian)
Anzor Devadze, PhD in Economics, Professor, Faculty of Tourism, Head of the Department of Tourism,
Batumi Shota Rustaveli State University (Georgia)
Maria Hamuraru, Doctor of Economics, Associate Professor, Vice-rector of economic and
financial activity, Moldova State University
Cepriii 3anorousbkmii, I0oKTOp reorpadiuHux Hayk, mpodecop, JekaH reorpadiuHoro QakynsTeTy
KuiBchkoro HamioHansHOro yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca IlleBuenka
Mupocaas 3asuyk, A0KTOp TreorpadiuyHux Hayk, mnpodecop, JHekaH reorpadidyHoro dakynbTeTy
YepHiBebKOro HalliOHABHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi FOpis denpkoBruya
Bosaogumup Bennkounii, ToKTOp icTOpHUHUX HayK, podecop, AekaH GaxkyiapTeTy Typu3my KapmnaTcbkoro
HalllOHAJILHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Bacuns Credannka
Irop Kyp6a, 1oKTOp EKOHOMIYHHX HayK, Mpodecop, 3aBilyBad Kadeapu Typu3My Ta roTeaIbHO-pECTOPAaHHOT
cnpasu, IBH3 «XMenbHUIIBKUI HAIIIOHAILHUI YHIBEPCUTET
I'anunna OMenbYeHKO, KaHIUIAT eKOHOMIYHHX HayK, JIOIICHT, 3aBijyBauka kadeapu Typusmy, JepxaBanit
010TEeXHOJIOTIYHNHN YHIBEpCHUTET, M. XapKiB
Bacuas Kudsk, nokrop exoHOMiuHMX Hayk, mnpodecop, UepHiBenbKHI TOPTOBEIbHO-CKOHOMIYHUHN
iHctutyt JTEY
I'anna Mamika, joktop reorpadiuHux Hayk, mpodecopka, 3aBimyBauka kadenpu typusmy, JABH3
«YKTopoJChKHI HalliOHATBHUH YHIBEPCUTET)
Poman Kopcak, 1okTop icTOpu4HHX HayK, Ipodecop, 3aBiayBad kadeapu TypuCTUUHOT iHPpacTpyKTypH Ta
TOTeNLHO-pECTOpaHHoro rocnojapctea, JIBH3 «Yxkropojacebkuii HamioHaIbHUN YHIBEPCUTETY
Pycaana KoBraui, kxaHmumat (igoNoOriYHMX HayK, JOLEHT, 3aBiayBauka Kadeapu MiKHAPOJHHX
komyHikaniit JIBH3 «Ykropoacekuii HallioHabHUH YHIBEPCUTET)
Iaguna Kim, kanagaaT eKOHOMIYHUX HAyK, JOICHT Kadeapu TYPUCTUYHOI IHPPACTPYKTYpH Ta TOTEIbHO-
pecropanHoro rocrogapctsa, JIBH3 «Ykropojicbkuii HallioHaNbHUI YHIBEPCHTET)
Map’sana Ilonuk, KaHIuIaT E€KOHOMIYHHUX HAyK, JIOIEHT Kadeapu TYpPUCTHYHOI iHPpacTpyKTypH Ta
roTebHO-PECTOPaHHOr0 rocrnoaapcTea, JIBH3 «Ykropoachkuii HalioHaJIbHUN YHIBEPCUTET

BinnoBinanbuuii cekperap: YasHa Xanac, kanaunatr (GinocoChKuUX Hayk, JOLEHTKa Kadeapu Typusmy,
JIBH3 «Yxropoachkuii HallioHAJIbHUN YHIBEPCUTET
Texniuna mnigrpumka: IBan TDoas, xangumar exkoHomiunmx Hayk, mgoreHt kapempu TITPT,
JIBH3 «Yxropoachkuii HallioHAJIbHUN YHIBEPCUTET

Pexomenoosarno 0o OpyKy ma onyoikyeanns
Buenoto paooro /IBH3 «Yacecopoocokuii nauionanvHuil yHieepcumemy
(npomoxon Ne7 eio 30 keimnsa 2026 p.)
Marepianu 1mojaaHi B aBTOPChKii pefakiii. BiamoigaasHICTh 3a JOCTOBIPHICTh HaBeaeHOI iH(popmallii,

30KpeMa CTaTUCTUYIHOI, BIACHUX iIMEH, (DAKTIB, ITUTAT Ta IHITUX JaHUX HECYTh aBTOPH ITyOITIKAITi.

ISBN 978-617-8576-24-0 © ABTopH crareii, 2026


https://dspace.uzhnu.edu.ua/handle/lib/88825

SMICT

TYPU3M I PEKPEALIIA

JIwomuna beszyzna, Enuzaseema Ickpa

Opranizalis Ta pO3BUTOK MOJII€EBOTO TYPU3MY B CUCTEMI MiABUILICHHS
MIPUBAOTTHBOCT] TEPHUTOPIT ..vveeuvrieeiierireeriieeieeesieeesiaeessreessseesseesseesseeesseeessseensees

Kcenia boiuiko, Bikmopia Ilayok

Kapiepunr sk iHHOBaI[IHHUN €JIEMEHT TPAHCTIOPTHOL
THOPACTPYKTYPH TYPHBMY .eeenevieenrreenereeureenseeessseesseeenseessssessssessseessseessseessssesnsees
Veronica Bulat

European models of socio-economic integration in tourism in the context
OF ©CONOMIC SECUTTLY ... ueiiiirieieiieeeetieeeciee e et e e e iteeeetreeesibaeeeearaeeesseeessseeeensneaens

Anacmacia Buuiecvka, Jlecsa Ilonvoea, Ilaeno Buuiecvkuii

[ToxieBuil Typu3M sIK YUHHUK PET1OHAIBHOTO pO3BUTKY JIBBIBCHKOT 001aCTI ..
Kcenia Bonoc, Onvea Ilpuzapa

VYyacTh MICIIEBOTO HAaCEJIEHHS B OpraHizallli eKOTYPUCTUUHHUX MOCHYT ............
Baoum Boponeuvkuii

[HTErpanis cnopTUBHOTO TYPU3MY Ta PEKpEaLiitHOT NIsNIBHOCTI SIK YUHHUK
(opMyBaHHS 340POBOTO CIIOCOOY HKHUTTSI HACCTHEHHS ..c.vveruveenreeneenirennreenreeneenn

Anacmacia I'abopa, Onvea Ilpuzapa

Ce30HHICTh TYPUCTUYHHUX MOTOKIB 1 11 €KOJOTTUHI HACTITKH ...vveeeveeenvreeneneanene
Hamania I'aduax

Mixuapoauuii Typusm TypedunHu: CTPYKTYpHI 3MIHU Ta BITHOBJICHHS ..........
Ilonina I'omon, Mazoanena I'ypcoka

AnanTiBHA MOJIETb 3a0€e3meyeHHsT eKOHOMIYHOT Oe3mexku MCII
y c(epi TOCTUHHOCTI B YMOBAX HUQDPOBIBAIIT ..eeerevrreeerreeeiireeeeireeeereeeeneveeesenens

Banepiu /lanunenxo

[IporpecuBHi Be0-3aCTOCYHKH SIK THCTPYMEHT LU(poBi3alii
CLITBCBHKOTO TYPHBMY ...vvveeeneveeeesereesssseeeesssseessssesessssesesssseessssssesssssessssssssssssesssssseenns

Anzor Devadze, Lela Devadze

Challenges of transport infrastructure in serving intrnational turists
TN GEOTZIA 1eevvviieeiiiieeeiieeeteeeeitee e st eeesteeeetbeeeessbeeesssaeeesssaeessssaeeasseaesnsseesansseanns

ap’a /looposonsceka, I'anuna Omenvuenko

be3nexoBi BUKIIUKU COJIO-TYPHUCTIB y I100ai30BAHOMY CEPEIOBUIII ..............

3



Banenmuna Kyuenko

KynpTypHa criagmuHa ik CTpaTeriyHuii pecypc TYPUCTUYHUX ASCTUHALIH ..... 55
Bikmopia Innew, Hamania Xyoux

[HHOBALIHUN PO3BUTOK TYPU3MY B YMOBAX TIIO0QIBHUX 3MIH ...oeveenveeneeennenne. 59
FOnianna Innew, Hamania Xyoux

BpenauHT TepUTOpIi K Pe3yIbTAaT PO3BUTKY IOJIIEBOTO TYPH3MY:
CBITOBHI JTIOCBIIT «vvuuneeeeeeeessesseeeeessesseaesssssenaessesennaesssssnnsssssssnnassssssnnsesessssnnasssenes 63

Kamepuna Kapnoea, Mapuna I padap
BecinbHuil Typu3M: cydacHi TEHEHIIIT Ta BIUIMB Ha TOTENbHY 1HIYCTPIIO ....... 66
Apcenin Kucnuii

BB BOeHHMX BHKJIMKIB Ha (PYHKITIOHYBAHHS TYPUCTHYHUX
TECTUHAIIN YKPATHI ...oveiiiiiieiiiiieeiiieeecitieeeiieeeeiveeeetreeeseteeeesaveeeesesesessseeesnnnens 71

Bacuny Kugak

[TpoOaemu 1 mIEPCIEKTUBH PO3BUTKY TYPH3MY B TPAHCKOPJIOHHOMY
MPOCTOPL 3AXITHOT YKPATHH ..eeeevveeeiiieeeiiieeeiteeeesereeeeareesssseeesssessssseeesssseesssnsees 75

Ilaynina Konicuiuenko, Tomaw I'ypcokuii

TpanckopaonHi acriekTu ekoHoMmiuHoi 0e3neku MCII y chepi Typusmy .......... 79
Kapina Kocoecvka, Oxcana I’ punoiii

Po3BuTOK Typu3My B XMEIbHULIbKINA 00JACTI B YMOBAX BIMHH ...cceevenveerneeennnee. 83
Pycnana Kpueenkosa

[Ty6niuyHe ynpaBiiiHHS TYPUCTHUYHO-PEKPEAIIITHOIO TalTy3310
PeCTIyOIMKH CTHTAIIYP ..veeeiivvieeiiieeeeiieeeeteeeeetieeeeeiteeeeteeeesereeeesaraeeesesaeessseeesnnneas 86

Anina Ky3omina, I'anuna Omenvuenko

MikpoTypusMm sik (paxTop BIIHOBIEHHS TypUCTUYHOT chepu YKpaiHu
Y TIOCTKPHBOBUM TIEPIOIT ..eeuvvreerierurreereeeseeessreensseesseessseesnseeenseeensseesssesssessnsesenes 90

Ancenina Kynakeeuu, Anina Koaicnuk, I'ariuna Omenvuenko

EMoriiinuii 1ocBij SIK YMHHUK (POPMYBaHHSI KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHOT
TYPUCTHUHOT TIPOTTOBHIILT +.evvveeneteeirieentieetieeniteeniteesteesteesteeeseeenaeeesnseesnneesaseesnne 93

Leop Jlax, I'anna Mawika, Pycnana /Koemani, Map’an I]enknep,
Apmemii Lininvo

Typuctuuni aTpakTi 3akaprnarcbkoi 00JacTi: cydacHi Hu(poBi
THCTPYMEHTH 30€PEKEHHS, BI3yal13aI[iT TA TPOMOLIT ..evvvveerereennieenireeieeeieeennes 96

Mehmet Yazici
Effects of the War in the Middle East on Tiirkiye’s Tourism ...........ccccceeneennnee. 101



Apocnae Mamenuyk, Ilaeno Buuiecvkuii, Jleca Ilonvosa

Ponb KyJabTYpHO-TII3HABAILHOTO TYPU3MY Y PO3BUTKY CUIBCHKHX TEPUTOPIN
VYxpainu: 10CBi7 KapmaTChKOTO PETIOHY ....eevvvereerieeieeieeieeniiesiieereeseeneeeneeenns 104

Banepia Mapuenko, Jlinia Xapueenixosa

[ToTeHIian caHATOPHO-KYPOPTHUX 30H YKpaiHH JIJIS PO3BUTKY
PEAOUTITAIIIITHOTO TYPHBMY ..eevvieeeveeereeereeensreensseesseesseessseeessseessseessseesssesssesanns 107

Haoia Menvnux, Anopiic Menvnux
Sleep tourism y KOHTEKCTI PO3BUTKY CBITOBOTO SPA-PHHKY ....eeevvvreereerureenneenns 109
Apocnaea Haiiovonosa, I'anuna Omenvuenko

[TcuxomoriuHi Ta TeparneBTUYHI aCTIEKTH BIABITYBaHHS «MICIlb CHIIH
Y TYPHBMI cvveeeuerieeeireeeeitreeeaiueeeeesseeessseesassseessssseasssssesssseessssesssssesssssssessssseesnssees 114

Bixkmopia Hanexcuma, Ilaeno Buuiecvkuii, /leca Ilonvosa

["acTpoHOMIYHMI TYPU3M K YMHHHUK PET1I0HATBHOTO PO3BUTKY
[BaHO-DPAHKIBCHKOT OOITACTT ...vvvveeerieeeiiieeeiiieeeiieeeeireeestreeesseeesssseeesnsseessnsnees 117

Coghia Hecmepenko, Onexcanop Konomyxa

3UMOBI BUIM aKTUBHOTO TYPU3MY Ta aKTUBHOI peKpeartii:
OCOOITABOCTT THITOITOTTT «ueevueeeeeeeeeeeeeeseeeeseaeeeseeesssensessnasessnssssnnssssnassssnaesesnaeeesnns 120

bozoan Hemina, Banepiu /lanunenko

Ponb iHpopmatiiiiHo-KOMyHIKalIMHUX TEXHOJIOT1i
y (hOpMYBaHHI TYPUCTHUUHOTO JTOCBIILY ..uvvvveererreeerirreeesnreeeesseeennreessssneeensseeesnnnes 124

Jlapuca Obonenyesa

TypuctuyHa MICTKICTh 1 TPaHUYHI HABAHTAXXCHHS HA TEPUTOPIIO
SIK OCHOBA CTAJIOTO YIPABIIHHS JECTHHAITIEIO ....eevuveeeurreenrreeereenireensreenseesnseennns 127

TI'anna Onintnuk, Anacmacia /[ioenko
CtaH pUHKY DEAULY-TYPH3MY Y CBITI ..ccuvveieeiiieeiiieeeiieeeeteeeeeieeeeineeesvveeesnneeens 130
TI'anuna Omenvuenko

Oco0suBOCTI OpraHizailii IHCEHTUB—TYpIB Ta iXHE 3HAYEHHS
JUJIS1 KOPTIOPATHUBHOTO CEKTOPY  weeeeuevrrreeearunrrreeeenurreeeesassnreessssssseeesssnsssseessssssseees 133

Bacunw Ilann, Hena bowoma, Bacunv Baxkapoe
TenaeHii Ta epCeKTUBU PO3BUTKY CBITOBOIO PUHKY TYPUCTHYHHX MOCHYT ...... 136
I'anuna Omenvuenko, Anacmacia Kyxapuyk

Tpancdopmaliisi TYpUCTUUHOI Taty31 YKpaiHU B YMOBaX BIMHM:
BUKJTUKH Ta HOBl MOJIEI POBBUTKY ..vveeeruvreeeereeeerereeensseessssseesssssessssssessssseeesnssees 140

Ilaeno Ilensax, Bima Pycnax

Typusm Ta BiifHA: HOBl TYPUCTUYHI TMUIAXU 3AKAPTIATTS .eveenvveeereeenreeenreeenneenenes 144



Onvea Ilpuzapa

IHHOBAILIIIHI MO/IET PO3BUTKY €KOTYPHU3MY B YMOBaX CTaJIOTr0
TMPUPOTOKOPUCTYBAHHST ...euvveeuvreerreenureenirtenieeestessteensteenseeessseessseesseesnseessseeensees 147

Kapina Ilwmenuuxo, Oxcana Cmuk

Icnangis y cuctemi Mi>KHapOJHOTO Typu3My: (hakTopu
KOHKYPEHTOCIPOMOXHOCTI Ta MOJIENIb CTATIOTO PO3ZBHUTKY ..eevvevvernreanreaneeenneenn. 151

Onekcanopa Pocnosa, Hamania Xyoux

OuiHka epeKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHS COLIAIBHUX MEPEX TYPUCTUUYHUMHU
TJITTPHEMCTBAME ..eeeeuvveeeeereeessereesssseeeesssseeasssesesssseeesssseessssssessssseessssssessssssssssseenns 154

Ieéan Cumouko, I'anna Mawiixa

[udposa Tpanchopmailisi TYpUCTUIHO-pEKpeaIiinoi chepu
3aKAPIIATCHKOT OOITACTT voeeuvvveeeeiiieeeiieeeeiiieeeeeieeeeireeestreeessbeeeesaseeeensseeesssesesssseeans 158

Nadiia Sobol, Svitlana Myshko

Architecture under fire: what war is trying to erase
from Kharkiv’s tOUriSt MaP .......eeeveviiieiiiiieiiieeeee e e e 163

Aua Teneca, Hamania Xyouk, Ynana Ilaniiiuyx

HanpsiMu po3BUTKY Ta BIIPOBAIXKEHHSI KOJIa0Opalliii
B TYPUCTHUHIA CPEPT YKPATHH ...evveeniiieiiieiiieeiie ettt 168

JTroomuna Tpanuenko

Crpareriuni 3acaji PO3BUTKY TPAHCKOPAOHHOTO KYJbTYPHOTO TyPU3MY
B PETIOHATBHOMY BUMIPL ..uvviiiiiiieeiiieeesiieeeetteeeesareeessseeesseseesssesesssesessssesesnnnes 172

Oneca Tpoxoesa, I'anuna Omenvuenko

Cmapt-aecTuHaIlii K iHCTpyMEHT €(heKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS
TYPUCTHUUHOTO TTOTCHITIAITY ..veeevveeeureeenveeesreensreensseenseesseesnseeenseeensseessseenseesnseennes 175

Mapuna @iyuu, Hamania Xyouk
[Tepconanizarisi TYpUCTUYHUX MOCIYT SIK OCHOBA KOHKYPEHTHHUX MepeBar ...... 179
enuc Xanyc, I'anuna I'ymenrok

DEHOMEH THXOTO TypU3MY K TIEPCIICKTUBHUN HAIIPSIMOK
CYYaCHOT TYPUCTUUHOT JIISITBHOCT .vveeerevreeeerreesereeesereeesseeessssesessseeessssesssssseenns 182

Opecm Xamyna, Céeimnana Bacroma, Cmenan Ma3zypuak

Buxopucranus cepenosuina UNITY nns po3po6inenns AR-gonarkis
y npomotiii micta [lepemunuisau 3acodamu Bizyasizarlii
APXITEKTYPHOT CTIAIIIIIHY ...eeevvveeeeerreeesssreeensseeeessseeesssseesssssesssssesssssseessssssssssseenns 187

Yaana Xanac, Kcenia Bonoc

deHoMeH 00MeXEHOT TYPUCTHYHOI peai3allli y TepUTOpialIbHIX TpoMajax
(ra mpuxmami YTITHCBKOT OTLY) oot 191



Onvea Xumposa

["acTpoHOMIUHUI TypU3M SK JIpailBEp PETiOHATBHOTO PO3BUTKY .....cccveervennenn.. 195
HOpiu Isicyn

Cinbcbkuit 3enmenuit Typusm Ha [logiun B yMoBax BIAHU:

colianpHO-eKoHOMIuHa posb BIIO, nokanbHUX 1HIIIATHB
Ta PEAOUTI TAITITHII TIOTEHITIATT ..e.vveeeuveeenreeerureensreesseesseeeseeesseeessseessseesseesnsesenns 199

HOnia Yepnoesa, I'anuna Omenvuenko

BB cyyacHMX BOEHHHX MOl HA PO3BUTOK BiCHKOBO-ICTOPHYHOTO
TYPU3MY B YEKPATHI .vveeeuvieeiieeniieentieeteesiteeeniteenteeesnseesseesnseeeseeenssesssseesnseesseesnns 202

JTw6oe Yopna, /Imumpo I'acax
Po3BuTOK TypusMy YKpaiHU B YMOBAX BUKITUKIB BIHHU ....ccveevveervreeereeeneennnes 205
Anna llupokopad, Jlinia Xapueenixosa

besnekoBi KOHGIIKTH y TYpU3Mi: BIUTMB KPU30BUX CUTYAIIlil
HA TOBETHKY TYPHCTIB ..eeeecuveeeerieeerireeesssreeessseeeassseeesssseessssesesssssesssssesssnsseesssnsees 208

T'anuna Ilyka, Bikmopia Ilayrox

Cunepris TpanchopMaliifHOTO Ta CTaJIOro TypU3My
B KOHTEKCTI1 BIJIPO/IKCHHS JICOKYITOBAHUX TEPUTOPIN YKPATHU .....evvvveneveennnneen. 211

KPOCKYJIbTYPHI KOMYHIKALII B TYPU3MI
Kateryna Hildebrant

Language barriers in cross-cultural communication and proficiency
in English as means to overcome them ...........c.cocevevieiiiieniieniieeeecee e 215

Anamoniiit Boogiuen, Onvza Boosiuena

Tpancdopmariist KoOMyHiKaIii y cepi TOCTUHHOCTI 1111 BILIUBOM 3arpo3
TA BUKITHKIB ...veeuttenttetteniteesteesteenteesutesuteeteeseesseesaseesseenseenseesseesasesaseenseenseesssesnsens 218

Jeca I'onomioosa, Pychana 7Koemani

Ponb IIHrBOKpaiHO3HABYOTO KOMIIOHEHTY B (POPMYBaHHI1 MIKKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI MaiiOyTHIX (axiBiiB rainy3i « TpaHCHoOpT Ta MOCIYTW .......... 223

Bikmopia /lanunwok, Bima Pycnax

Buxopucranus iHpopmaliiHo — KOMyHIKaTUBHUX TEXHOJIOT1 HaBYaHHS
Y 3AKTATAX BUIIOT OCBITH ..uuvveeeeevreeesereeesereeesssseeessseesssseesssssesessssesssssseesssseessssees 227

HOpii Koponrwk, Onvea Boogiuena

KpockynbTypHi KOMyHIKaIlii B TYpu3Mi B yMOBax INI00adIbHUX BUKJIUKIB:
1HTerparis esg, Sdgs Ta taM-TIHIXOIB .....eecveerreerieeriierierieeieesieesieesireereeeeeneeene 231



Banepin Ileniok
Oco06IMBOCTI PI3HUX KOMYHIKAIN B TYPUCTHIHIN CHEPT ovveeereeeireerieeieeenee. 237
Banenmuna Yuuyn

KpockynbsTypHi KOMyHIKaIlii SIK IHCTPYMEHT €()EeKTUBHOTO yIPaBIiHHS
OPTAHIBAIMISAMI B TYPHBMI .eveeruvieerieetieesieeesseesseesseeeseeessseesssesssseessseesssesessseensees 241

Olena Zymomrya

The problem of mediation for Ukrainian hospitality industry workers and
students in Ukraine and abroad in the context of the russian-ukrainian war ..... 243

CYYACHI TEHAEHLII PO3BUTKY I'OTEJILHO-PECTOPAHHOI'O BI3BHECY

Konon baczpin

[lepcniekTUBHM PO3BUTKY pecTOpaHHOro Oi3Hecy bykoBuHM
B ITOBOEHHUH MEPI0J]: AHATITHUHUM ACTICKT ..eevvveenvreeereenereennreenreesseeensneensneennnes 247

Ana bapnaoan, lean 100a
TenneHiii BOpoBaHKEHHs! IHCTpYMEHTIB ITy4HOro iHTenekty (Al) y HoReCa ......251
Onena bo3zynenko

[HTerpaniss MapkeTUHTy Ta JIOTICTUKH Y 3a0€3Me4eHHI

KOHKYPEHTOCHPOMOKHOCTI MIIIPUEMCTB CPEPH TOCTUHHOCTI ..envvvenvreeneeennne 254
leéan I'ooa

Mogeni KopnopaTUBHOTO YIIPaBIIHHS B TOTEIbHO-PECTOPAHHOMY O13HECI:
TEHJICHIIIT T4 BUKITUKH CYUACHOCTL ..uvvvieeevreeertreeesreeeesireeesisseeesssesessseeesssseeessnnens 258

Anna /lasuoenxko, Poman Kopcak

DITHEC TOCTYTU Y TOTETBHOMY OI3HECT ..eevvieeiieeiiieeiieeieeenireenreesseeeaeeeaneennnes 262
T'anuna /lonza

Crpareriuna ajanrariisi TOTeJIbHO-PECTOPaHHOTO O13HECY /10 YMOB
HEBU3HAYCHOCTI TA KPUZOBHUX BUKITHKIB .....vvveeuvreerreenereennreensreenseesseeesseesnsseensees 265
Bonooumup €eoouax

VY nockoHaNleHHsI MeXaH13MiB JIEPKABHOTO PETYJIFOBAHHS Ta KOHTPOJIIO
y cepi MDKHAPOTHOTO TYPUIMY B YKPATHI ..evveeererireeiiieeeiieeeeereeeeveeeeseseeeeenens 269

Oxcana 3aauyk, Haoisa 3aauyk

ApnanTanis BiIOMUX TOTEIbHUX OPEH/IIB 10 MICLIEBOI KYJIbTypHU

e I X 1 0] 0) 1 1y 2SR 272
Onvea 3eazinyesa, /lanuno I'agpunenxo, /lenuc /lpocan

Hanpsimu MapkeTHHTOBOTO BIUIMBY Ha MOMUT KJIIE€HTIB MIIPUEMCTB
PECTOPAHHOTO OIBHECY ...vveenvrrererieaiieeeieeeteeensreessseessseessseessseeessseessseesssesssseesssesanes 277



Ancenina Kaniman, Poman Kopcak

Cy4acHu pO3BUTOK PECTOPAHHUX TPEHAIB HA 3AKAPTATTI «eovveenvreereenreeneeaneene. 281
Onekcanop Kughpax

PerionanpHi 0COOJMBOCTI MAPKETHHTOBOT NISUTBHOCTI y cpepi TOCTUHHOCTI .... 285
Kcenia Kipcmiwok, I'anuna Kpyno

[HHOBAILIIIHI TEXHOMOTIT SIK IHCTPYMEHT (PYHKIIIOHATBHOI IEpCOHAI3aIli1
CEPBICY B TOTEIISIX SITIOHIT ...eevvieiiiiieiieeiieeciieeeiee e etee e sve e e e e eveeeeae e 288

Tanuna Kiw

MeHeKMEHT PO3BUTKY 1HAYCTpPii TOCTUHHOCTI B yMOBaX TpaHcdopmairii
[JI00QBbHUX TPAHCTIOPTHO-JIOTICTHUHUX CHCTEM ...eeevveeereennreennreenseeeeneennseennns 292

Bonooumup Knanuyk, Jleca Ilonvosa
MiunepanbHi Boau [Bano-®pankiBebkoi o6nacTti (ctanoMm Ha 2020 p.) .............. 296
Onexkcandp Koeano

KynpTypHi koqu Kapnat y nu3aitHi racTpOHOMIYHOTO Ta JOCBIIHOTO
TypHu3My: €THOTpadis K IKEPEN0 KOHKYPEHTHOI IEPEBATU PETIOHY ............... 300

Poman Kopcax
Posib KEUTEPUHTY Yy CYyYACHIN CHEPI TOCTUHHOCTI .eeeuvveeeiieirieniieeniieeieeenieeenanes 307
Muxaiino Kpaeuenko, Inna /lanuniwk

Hudposizaiis Ta aBTOMaTH3aLIs SIK KJIIFOUOBI HAMIPSIMU 1HXKUHIPUHTY
CyYacHUX 3aKJIaJIiB TOTEIbHO-PECTOPAHHOTO TOCTIONAPCTBA ..vveeeevveeernereeennereanns 310

Anna Kpumcoka

KoHnuenrtyanpHa MOJIeIb IHTEIEKTYyAIbHUX CUCTEM YTPABIIIHHS FOTEIIHHO-
PECTOPAHHUMH MiIMTPUEMCTBAMU HAa OCHOBI IITYYHOTO 1HTEJIEKTY
B YMOBAX IU(PPOBOT TPAHCHOPMAIIIT ..eevvvrererreerereenrreenireenireenreeeseeesreeenesnsneensees 313

Anopin Kpyznauko

[HCTpYyMEHTH Keiic-MEeHEeIPKMEHTY B YIPaBIliHHI Cy4YaCHUMU
MIAMPUEMCTBAMU TOTEITBHO-PECTOPAHHOTO O1ZHECY ..evvveeeerveeeririeeeereeeeereeeeenens 318

JImumpo Kyxenvnuii, Temana Mapuyun

Ponb iHHOBaIIHHUX TEXHOJIOT1H Yy (hopMyBaHH1 HOBOi TaCTPOHOMIYHOL
ITEHTHYHOCT] YKPATHH .eeevviieeiiieeeiieeesiteeesseeessseeessseessssasesssseeessssesessssesssssseenns 321

Mapuna Kyuenko, I'anuna Omenvuenko

TpanckoplOHHE CIBPOOITHULITBO SIK IHCTPYMEHT PO3BUTKY
TYPUCTHUHUX PETIOHIB ....eeeuuvieiutieriieeeiieetieeniteentteesteesseesseeenseeesnseesnseesseesseennne 324



Maxcum Jlemko, Haodia Menvnuk

JlocBi oprasizaiii KOMIIIMEHTapPHUX MOCIYT Y MIXKHAPOIHUX
TOTEIBHIX MEPEIKAX ..vvvveeeeruurrreeeesaurreeeessiuseeeesssausseeessnssseeessssssseesssssnsseesssnnssees 327

Ipuna Jlowentox, I'anuna Ilonauko

Oco0aMBOCTI MAPKETHHIOBUX KOMYHIKAIIIF Ta yIpaBIiHHS IPOAaKaMu
Y CACPT TOCTHHHOCTI «vvevvveenereeereenireesseeeseeessseessseessseesssessseeessseessseesssessseesnsesanns 331

Jinia Jloak, Paica 3aznuéioa

InTerpartis TexHik ¢pepMeHTallll B MEHIO PECTOPAHIB K (DaKTOp 3 TyUEHHS
TaCTPOTYPHUCTIB J10 IBAHO-DPAHKIBIIHHH ......vvveeeeveeeerreeeerreeesrreeessreeeessseeessnnes 334

Onexcin Manapuyk

diHaHCOB1 MEXaH13MH IIATPUMKH TOTEJIBHO-PECTOPAHHOTO O13HECY
B YMOBAaX TPAHCHOPMAITIT EKOHOMIKH .....vvveeeerreeeereeenrreeesseeeesseesessseeesssseeesnnnens 338

Kaminna Mamuuit, Temana bpuxoesa

Konuenuis «Food Waste Zero» sik eleMEHT CTajaoro po3BUTKY 1HAYCTpil
TOCTHHHOCTL «.veuvtentteuteniteeuteeteenteeesteeateeateenseenseesseesanesaseeseebeesbeesaeesaseenseenneenseenns 343

Kpicmian-In Man, lean I'00a
[{ndppoBi MapKeTUHTOBI TEHJIEHIIII B TOTEIbHO-PECTOPAHHOMY OI3HECI ............ 347
HOnia Manauuncoka

baHkiBChKe cTaje KpeIUuTyBaHHS Ta FOTENbHUN O13HeC YKpaiHu
B YMOBAX BOEHHOTO CTAHY ...veeeruvreersurreeanureeesnureeeniuseeenueeessseeesnseeesasseeesnsseeesnmeees 352

Banenmuna Mauyp, I'anuna Kiw
CyyacHi TeHCHIIIT pO3BUTKY TOTEIHHO-PECTOPAHHOTO OI3HECY ....oevevvvernerennee. 356
Ipuna Mycmeua

3HaueHHS €KOJIOT1YHOTO ayIUTy Ha MAMPUEMCTBAX
TOTEIIBHO-PECTOPAHHOTO OIBHECY ..cvvvviieeriieeiiieeeiiieeeeireeeeseeeesreesesereeeensseeesnnnens 359

Temana Hezeewyk-Kozym

[HHOBAII1IIHI MAPKETUHIOB1 KOMYHiKallii y c(epl TOCTUHHOCTI
B YMOBaX HEBUZHAUYCHOCTI TA PUBUKIB ....veeeererreeeiereeeaereeesrreeesseeeessseeesssseeesnnnes 363

Ceéimnana Oxpimenko, Jleca Ilonvosa, Ilasno Buuiecvkuii

[lepcnekTHBHM BOPOBAKEHHSI MOOUIBHOI FaCTPOHOMIT
K YUHHUKA PO3BUTKY TYPUCTUYHOT MPUBAOTUBOCTI ..evvenveeaneieeiieenireeniieesneeennn 366

Anacmacia Hapawyx

Cranuii pO3BUTOK Ta KOHIENIis «Zero-waste» K KOHKYpEeHTHI
MepeBaru Cy4aCHOTO TOTEIHHO-PECTOPAHHOTO OIZHECY ....eevvveerereerrreeneeeeereennnes 369

10



Cepcint Punces, Ipuna /Ipine

MatemaTuHe MOJETIOBAaHHS Ta MOJAATKOBUM KOHCAITUHT
AK IHCTPYMEHTH CTPATET14HOTO YIPABIIHHSA TYPUCTUYHUM O13HECOM .............. 372

Hapuna Pyonuyvka, Map’ana Ilonuk

BrnuB nokansHOT KyJbTYpH Ha (hopMyBaHHS OpeHIy 3aKiiaqy TOCTUHHOCTI ...375
lean Ciuka

OnTuMizartis JOTICTUIHUX MPOIIECIB Y TOTEILHO-PECTOPAHHOMY Oi3HECI ........ 379
Muxona CKpunHuk

VYrpaBiiHChKHI 00JIIK BUTPAT y TOTEILHO-PECTOPAHHUX I AMPUEMCTBAX:
OI0/KETYBAaHHS K IHCTPYMEHT (DIHAHCOBOTO KOHTPOIIO ..eeevvvveeeeereeerneveeennnneenns 383

Hamania CKpunnuk

Oco6muBocCTI (hiHAHCOBOTO 00JIIKY TOXOAIB 1 BUTpAT Y TOTEILHOMY Ol3HECI:
BITUM3HSIHA MPAKTUKA TA BUKIIUKU BOEHHOTO YACY .eevvveerereernreenreeenrreeeneennneennnes 387

Banepia Cmeuiok, I'anruna Kiw

Cmapt-roTeni Ta pecTOpaHy K IHHOBAUIMHUANA HapsM LudpoBizalii
THITYCTPIT TOCTHHHOCTI «.veeuvveeuteenuteenttestteenieeesiseesuseesnseesaseeensseessseesaseesseesnseeensees 390

HOnia Ypcaxii
BB mITy4HOTO IHTEJEKTY Ha TOTENbHO-PECTOPAHHUN OI3HEC .....oovuveeneeeennee. 393
Onvea Deowk, Jleca Ilonvosa, Ilasno Buuiecvkuii

ABTOMaTH3AIlisl YIPABIIHCHKUX MPOIIECIB SIK YUHHUK T1IBUIIICHHS
KOHKYPEHTOCTIPOMOIKHOCTI TOTEITED ...eeeuvvreeeereeeaereeennreeessneeesssesesssesesssseeesnnnes 396

Bixkmopia I[uo, Map’ana Ilonuk

HR-ctparerii B OyTUK-roTeNsx: 0anaHc MK CTaHIapTH3AIlI€I0
TA TIEPCOHATIBAITIERD ..eevvveeereerureenreenreeeteeenseeessseessseesseesseeenseeessseessseesseesnseesnns 399

Poman Illynna, Map’ana Ilonuk, Ynana Xanac

CyuacHi niaxoau 10 (GopMyBaHHS KOMIUIEKCHOI I[IHU MOCITYT TOCTUHHOCTI
Ha MIANMPUEMCTBAX TOTEIBHO-PECTOPAHHOTO OI3HECY ..veeveevrreererreeeereeeeereeeeenens 402

Poman Kopcax, lIeéan Ciuka

[HHOBAIIIIHI TPEHAM B OPTaHi3allii MOCITYT XAPUYBAHHS ....ccevvveeerereeesereeeneneanns 406
Banepia Cmeuiok, lean I'oon

CyuacHi cTparerii KOpIopaTUBHOIO YIPaBIiHHSA y cpepi TOCTUHHOCTI ........... 409
leéan Ciuka

[udpori IHCTpyMEHTH YIIPaBIIHHS TPOCKTAMHU
Y TOTETBHO-PECTOPAHHOMY OIZHECT vvveeerieeiieeniiieniieenireeeieeesseeensseessseesseesnseeenns 413

11



Banepia @invwwuna, I'aruna Kiw

[HHOBAITIHHI TEXHOJIOTIT B PECTOPAHHOMY O13HECT ...vevvevieieeereieeereieeeeeveseeeneennes 416

TPAHCKOPJHOHHE CHIBPOBITHUITBO B I’'AJIV3I TYPU3MY
/Kanna byuko

P03BUTOK TpaHCKOPZOHHOTO TypHu3My 3a ydacTi YepHiBembKoi 001acTi
B YMOBAX BIHTHH ...oeeeuvieeiiieeiieeiieestieessteesseesseeeseesssaeessseessseesssessssessssesssesensseensses 421

Oxkcana Bepcmsak
Exosoro-exkoHOMiuHUI OanaHC TPAHCKOPJAOHHUX TYPUCTUUHUX JECTUHAIIN ..425
Anacmacia I'abopa, Mapuna I'paodap

Ponp noricTHYHEX onepaTopiB y pO3BUTKY TPAHCIIOPTHOT CUCTEMH Y KpaiHH
B YMOBAX BOEHHHMX BUKITHKIB ......eecervieeeiirreeaiereeeaiireeesssseeesosesesssssesssssseessssseesnnnes 428

JTwboe I'ym

Anantanis KOprmopaTuBHOL 3BITHOCTI 31 CTAJIOr0 PO3BUTKY
MEpEXKEBUX 3aKJIAJ(IB TOTEIbHO-PECTOPAHHOIO TOCHOIaPCTBA
JIO CTAHAAPTIB €BPOCOIOBY ..veeerurrieerurieeerirreeesreeeasereeeessreessssesessssessssseesensseesssssees 433

Beponixa Mapunau, Mapuna I paoap

PrUHOK aBTOMOOUTBHUX BAHTAKHUX NIEPEBE3CHb: CTPYKTYPA,
KOHKYPEHIIS T4 EKOHOMIUHI BUKITAKH ....eevuveeeutieriieeniieenieeenieeesneesseeenueesnneeennnes 438

Bikmopia Mauyka

MeHeKMEHT 1 MapKEeTHHT TPAHCKOPIOHHUX KYJbTYPHUX MapIIpyTiB
Y PAMKaX MPOTPAM INLEITEE ....ovviiieiiiiiiiieiiiiie ettt 442

Kapuna Haxonewna, Banepiin /lanunenko

JloricTnyHa Ta TpaHCMOPTHA IHPPACTPYKTYpa TypusMy YKpaiHu
B KOHTEKCT1 MDKHAPOHUX THTETPAMIHHUX TPOILECIB ...eeeeevvreeirieeeereeeeireeeennens 446

Inna Ilonnaecvka, Bonooumup I'paouax, Baraoucnae Mincokuii

[ndpopmariitni mnathopmu sk GakTop PO3BUTKY YKPaTHCHKO-MOJIBECHKOTO
TPAHCKOPJOHHOTO TYPHBMY ...evvvreeeunrreeeesunreeeeesannseesssssssseessssssseesssssnsseeesssssseeessnnnnns 448

Bixkmopia I{unko

BruuB rio0anizamiiiHuX npoieciB Ha TPAHCTIOPTI Ha IUHAMIKY
Ta CTPYKTYPY TYPUCTUUHHUX TIOTOKIB ..veeuveenriesueenireeneeeteenteeniresisesseeseenseeseesnnens 453

Anna IHllumko

TpanckopaoHHe ciBpOOITHUIITBO Y cepi Typusmy bykoBuHu:
MapKETHUHIOB1 Ta HU(POB1 IHCTPYMEHTU PO3BUTKY
TYPUCTHUHUX JTECTHHAIIM ...eovvieriieniieiieeieetienieeeiteeieeteesteesetesitesteebeenseesatesnnean 458

12
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LANGUAGE BARRIERS IN CROSS-CULTURAL COMMUNICATION AND

PROFICIENCY IN ENGLISH AS MEANS TO OVERCOME THEM

Language barriers are among the most significant obstacles in cross-cultural
communication. They arise when individuals that represent different linguistic and
cultural backgrounds attempt to interact using languages that are not their native
ones. Limited vocabulary, insufficient grammatical competence, and difficulties in
understanding pronunciation or accents often lead to misunderstandings and
misinterpretations of messages. Besides, language barriers are frequently
accompanied by psychological factors such as fear of making mistakes, lack of
confidence as well as anxiety when communicating in a foreign language [1, p. 75].
As a result, individuals may avoid active participation in communication, which
reduces the effectiveness of intercultural interaction.

Language barriers in cross-cultural communication can take several forms. One
of the most common is the linguistic barrier, which includes vocabulary limitations,
grammatical inaccuracies, as well as listening comprehension difficulties. These
problems may arise when speakers use a foreign language in which they are not
proficient enough. Mispronunciation, differences in accents, or the use of unfamiliar
idiomatic expressions may lead to misunderstanding or incorrect interpretation of the
intended message. Therefore, communication becomes less effective and participants
may struggle to convey their ideas clearly.

The influence of cultural differences on communication styles and meaning
interpretation is also an important aspect when analyzing language barriers. Language
reflects cultural norms, values, and patterns of thinking, thus people from different

cultural backgrounds may use language differently in similar situations. Differences
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in courtesy strategies, indirectness, rhetorical structures, and non-verbal cues can
complicate communication even when participants share a common language such as
English. Consequently, successful cross-cultural communication requires not only
linguistic competence but also intercultural awareness and the ability to interpret
messages within their cultural context. Developing these skills helps reduce
misunderstandings and promotes more effective international interaction.

Sociocultural and pragmatic differences in language use constitute a significant
obstacle as people from different cultural backgrounds may follow different
communication norms regarding politeness, formality, directness, or turn-taking in
conversation. For example, what is considered polite and appropriate in one culture
may seem overly direct or even rude in another. In addition, non-verbal elements
such as gestures, facial expressions, eye contact may carry different meanings in
different cultures, which further complicates communication. These differences
demonstrate that language learning should include not only linguistic knowledge but
also an understanding of cultural contexts and communicative conventions.

Considering the variety of language barriers that arise in intercultural
interaction, the need for a common means of communication becomes increasingly
important. In the context of globalization, English has gradually assumed the role of
an international language that facilitates communication among people from different
linguistic and cultural backgrounds. Its widespread use in education, science,
business, and international cooperation allows individuals to overcome linguistic
limitations and participate more actively in global communication processes.

One of the key advantages of English as a lingua franca is its ability to create a
shared communicative platform for speakers from different countries. When
individuals use English as a common language, they gain access to global networks
of communication and professional collaboration. In academic settings, for example,
English is the dominant language of international publications, conferences, and
research cooperation. This enables scholars and students from different parts of the
world to exchange ideas, collaborate on research projects, and contribute to the

development of global knowledge.
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Moreover, the use of English as an international language supports the
development of intercultural communicative competence. Communicating in English
encourages individuals to adapt their language to diverse audiences, use clear and
accessible expressions, and develop strategies for effective interaction with speakers
from different cultural backgrounds. In this context, English functions not only as a
linguistic tool but also as a medium for building mutual understanding and promoting
intercultural dialogue.

Therefore, the growing role of English in global communication significantly
contributes to overcoming language barriers and fostering sustainable cross-cultural
interaction. By providing a common linguistic framework, English enables
individuals and institutions to cooperate more effectively in education, science, and
professional activities. Consequently, the development of English intercultural [2, p.
4] or cross-cultural [3, p. 1] communication competence (ICC) remains an important
factor in promoting successful communication and collaboration in an increasingly
interconnected world.

In Ukraine there is a national understanding and governmental support to further
advance the English language proficiency of Ukrainian tertiary education alumnae,
young specialists and entrepreneurs. The issue of improving the population’s foreign
language competence at the current stage of the country’s socio-economic
development remains highly relevant, as the significant growth of interest in foreign
language expertise, reinforced by rapid globalization, informatization, and

digitalization of all spheres of life, is becoming a national educational vector.
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TPAHC®OPMAIISA KOMYHIKAIIN Y COEPI TOCTUHHOCTI 111
BIIJIMBOM 3AI'PO3 TA BUKJIUKIB

B yMoBax Bo€HHHX 3arpo3, MOCTIAHAEMIYHOI HECTAOUTHLHOCTI, 3MIHU CTPYKTYypH
MOOUILHOCTI Ta 3pOCTaHHS KYJIBTYPHOI PI3HOMAHITHOCTI MOMUTY cdepa TOCTUHHOCTI
MIEPEXOUTh O HOBOI MOJENI CEpBICY, y SKIA BHPIMAIBHOTO 3HAYEHHS HAOyBalOTh
IHKJTFO3UBHICTb, KYJIBTypHa YYTIMBICTH Ta €MIATIiiHa B3aeMolisi 3 rocrem. Taka
TpaHcopmaliisi 3yMOBJIEHA HE JIMILIE 3MIHOK PHUHKOBUX YMOB, a i IEpEOpIEHTALIEI0
OYIKyBaHb CIIOKMBAYIB: BiJ] CTAHIAPTHOTO KOM(OPTHOTO 0OCTYTOBYBaHHS /10 OE3MEYHOTO,
€TUYHOT 0, TICUXOJIOTIUHO MIATPUMYBATBLHOTO Ta KYJIBTYPHO aJIallTOBAHOTO CEPBICY.

BinnmoBigHo 10 KoHUENIii cTanoro TypusmMy Ta nojoxenb UN Tourism, cydacHa
1HAYCTpisl TOCTUHHOCTI Ma€ IPyHTYBaTHCS Ha MPUHLMUIAX JOCTYMHOCTI, KYJIbTYpPHOI
MOBary Ta COIllabHOI BiAMOBIAaIBHOCTI [1].

Bonnouac awnamiThuHi gaHi cBiguarh, mo y 2020-2024 pokax TypUCTHYHI
MOTOKH B YKpaiHy XapaKTepU3yBaJIMCA 3HAYHOIO HECTAOUIBHICTIO, 0 OOYMOBMJIIO
3MIHY CTPYKTypH IMONUTY Ta MOTpedy B ajanTaiii KOMYHIKallIMHUX CTpareriu.
3okpema, y 2020 porri pizke CKOPOUYCHHSI TYPUCTUYHUX MOTOKIB 1 3MEHIIIEHHS YaCTKH

1HO3eMHUX rocteil y rorensix 13 16,3% no0 9,2% cBiauuTh MpPO NEPEOpiE€HTAIIIO
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